
  
    

    
      

      
        
      
    
  


  
    
      general


      


      Čísla
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        Číslovky
Talord
      


      
        Číslovky základní
Kardinaltal
      


      
        
          	nula

          	nul nul
        


        
          	jeden m, jedna f

          	en, et enˌ ed
        


        
          	dva m, dvě f

          	to tó
        


        
          	tři

          	tre tré
        


        
          	čtyři

          	fire fíjə
        


        
          	pět

          	fem fem
        


        
          	šest

          	seks segs
        


        
          	sedm

          	syv syu
        


        
          	osm

          	otte ódə
        


        
          	devět

          	ni ní
        


        
          	deset

          	ti tí
        


        
          	jedenáct

          	elve elvə
        


        
          	dvanáct

          	tolv tol
        


        
          	třináct

          	tretten tredən
        


        
          	čtrnáct

          	fjorten fjordən
        


        
          	patnáct

          	femten femdən
        


        
          	šestnáct

          	seksten sajsdən
        


        
          	sedmnáct

          	sytten sydən
        


        
          	osmnáct

          	atten edən
        


        
          	devatenáct

          	nitten nidən
        


        
          	dvacet

          	tyve tývə
        


        
          	dvacet jedna

          	enogtyve enotývə
        


        
          	dvacet dva

          	toogtyve tóotývə
        


        
          	třicet

          	tredive treðvə
        


        
          	čtyřicet

          	fyrre főr
        


        
          	padesát

          	halvtreds heltres
        


        
          	šedesát

          	tres tres
        


        
          	sedmdesát

          	halvfjerds helfjers
        


        
          	osmdesát

          	firs firs
        


        
          	devadesát

          	halvfems helfems
        


        
          	sto

          	hundrede hunrəðə
        


        
          	sto dvacet

          	hundrede tyve hunrəðə tývə
        


        
          	dvě stě

          	to hundrede tó hunrəðə
        


        
          	tisíc

          	tusind túsin
        


        
          	dva tisíce

          	totusinde totúsinə
        


        
          	tisíc pět set osmdesát tři

          	ettusinde fem hundrede treogfirs edtúsinə fem hunrəðə treofirs
        


        
          	milion

          	en million en milión
        

      


      
        Číslovky řadové
Ordenstal
      


      
        
          	první, prvý

          	første försdə
        


        
          	druhý

          	anden enən
        


        
          	třetí

          	tredje treðjə
        


        
          	čtvrtý

          	fjerde fjérə
        


        
          	pátý

          	femte femdə
        


        
          	šestý

          	sjette šédə
        


        
          	sedmý

          	syvende syuənə
        


        
          	osmý

          	ottende odnə
        


        
          	devátý

          	niende níənə
        


        
          	desátý

          	tiende tíənə
        


        
          	dvacátý

          	tyvende tývənə
        


        
          	třicátý

          	tredivte treðfdə
        


        
          	stý

          	hundrede hunrəðə
        

      


      
        Zlomky
Brøker
      


      
        
          	půl(ka), polovina

          	en halv en hel
        


        
          	jeden a půl

          	halvanden helenən
        


        
          	třetina

          	en tredjedel en treðjədél
        


        
          	dvě třetiny

          	to tredjedele tó treðjədélə
        


        
          	čtvrtina

          	en fjerdedel en fjérədél
        


        
          	tři čtvrtiny

          	tre fjerdedele tré fjérədélə
        


        
          	pětina

          	en femtedel en femdədél
        


        
          	šestina

          	en sjettedel en šédədél
        


        
          	sedmina

          	en syvendedel en syuənədél
        


        
          	osmina

          	en ottendedel en odnədél
        


        
          	devítina

          	en niendedel en níənədél
        


        
          	desetina

          	en tiendedel en tíənədél
        


        
          	setina

          	en hundrededel en hunrəðədél
        

      

    

  


  
    
      general


      


      Všeobecné výrazy


      
        [image: ]

        


        Pozdravy a oslovení
Hilsener og tiltaler
      


      
        
          	Dobré ráno.

          	Godmorgen. gomóən
        


        
          	Dobrý den.

          	Goddag. godej
        


        
          	Ahoj.

          	Hej. haj
        


        
          	Dobré odpoledne.

          	Goddag. godej
        


        
          	Dobrý večer.

          	Godaften. goafdən
        


        
          	Dobrou noc.

          	Godnat. goned
        


        
          	Promiňte prosím...

          	Undskyld mig... unsgyl maj
        


        
          	S dovolením.

          	Undskyld mig. unsgyl maj
        


        
          	Čekáte na mne?

          	Venter du på mig? vendər du po maj?
        


        
          	Rád vás vidím.

          	Jeg er glad for at se dig. ja er gléð fo o sé daj
        


        
          	Dlouho jsem tě neviděl.

          	Jeg har ikke set dig i lang tid., (hovor.) Det er længe siden. ja há igə sed daj i laŋ tiðˌ de er leŋə síðən
        


        
          	Jak se máte?

          	Hvordan har du det? voden há du de?
        


        
          	Jak se vede?

          	Hvordan går det?, (hovor.) Hvad så? voden gó de?ˌ ve so?
        


        
          	Jak se má vaše rodina?

          	Hvordan har din familie det? voden há din familjə de?
        


        
          	Měl jste příjemnou cestu?

          	Har du haft en behagelig rejse? há du hafd en behéjeli rajsə?
        


        
          	Našel jste to bez problémů?

          	Har du fundet det uden problemer? há du funəð de uðən problémər?
        


        
          	Cesta byla bez problémů.

          	Rejsen var god. rajsən va gó
        


        
          	Už jste tady někdy byl?

          	Har du nogensinde været her før? há du nónsində vérəð her főr?
        


        
          	Děkuji za optání.

          	Tak fordi du spurgte. tag fodí du sburdə
        


        
          	Mám se dobře. A vy?

          	Jeg har det godt. Og hvad med dig? ja há de god o ve með daj?
        


        
          	Jde to.

          	Det går., Ikke dårligt. de góˌ igə dólid
        


        
          	Nemohu si stěžovat.

          	Jeg kan ikke klage. ja ken igə kléjə
        


        
          	Vypadáte dobře.

          	Du ser godt ud. du sér god uð
        


        
          	‌Pane/‌Paní...

          	‌Herre/‌Frue... herrə/‌frúə
        


        
          	Dámy a pánové!

          	Mine damer og herrer! mínə démər o herər!
        

      

    


    
      general
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        Seznámení
At møde mennesker
      


      
        
          	Mohu znát vaše jméno?

          	Hvad er dit navn? ve er did naun?
        


        
          	Jak se jmenuješ?

          	Hvad hedder du? ve heðər du?
        


        
          	Jmenuji se...

          	Jeg hedder... ja heðər
        


        
          	Já jsem...

          	Mit navn er... mid naun er
        


        
          	Nejste pan...?

          	Er du...? er du?
        


        
          	Kdo jste?

          	Hvem er du? vem er du?
        


        
          	Kdo je to?

          	Hvem er det? vem er de?
        


        
          	Kdo je ta paní?

          	Hvem er den kvinde? vem er den kvinə?
        


        
          	Známe se?, My se známe?

          	Kender vi hinanden? kenər vi hinenən?
        


        
          	Znáte se?

          	Kender I hinanden? kenər i hinenən?
        


        
          	Znáte moji ženu?

          	Kender du min kone? kenər du min kónə?
        


        
          	Pamatujete si na mne?

          	Kan du huske mig? ken du husgə maj?
        


        
          	Už jsme se potkali/‌viděli?

          	Har vi mødt hinanden før? há vi möd hinenən főr?
        


        
          	Odkud se známe?

          	Hvor kender vi hinanden fra? vó kenər vi hinenən fra?
        


        
          	Obávám se, že vás neznám.

          	Jeg tror ikke, jeg kender dig. ja trór igəˌ ja kenər daj
        


        
          	Bohužel si vás nepamatuji.

          	Jeg kan desværre ikke huske dig. ja ken desver igə husgə daj
        


        
          	Dovolte, abych se představil.

          	Lad mig introducere mig selv. lé maj introdusérə maj sel
        


        
          	Dovolte, abych vám představil svoji ženu.

          	Lad mig introducere min kone. lé maj introdusérə min kónə
        


        
          	Představíte mne...?

          	Vil du præsentere mig for...? vil du presəntérə maj fo?
        


        
          	Můžete nás seznámit?

          	Kan du introducere os? ken du introdusérə os?
        


        
          	Seznamte se s...

          	Kom og mød... kom o mőð
        


        
          	To je ‌pan/‌paní X.

          	Det her er X. de her er egs
        


        
          	To je můj ‌manžel/‌šéf.

          	Det her er min ‌mand/‌chef. de her er min men/‌šéf
        


        
          	To jsou moji kolegové.

          	Det er mine kolleger. de er mínə koléjər
        


        
          	Těší mě, (že vás poznávám).

          	Jeg er glad (for at møde dig). ja er gléð (fo o mőðə daj)
        


        
          	Rád jsem vás poznal.

          	Det var godt at møde dig. de va god o mőðə daj
        


        
          	Potěšení bylo na mé straně.

          	Glæden er på min side. gléðən er po min síðə
        

      

    


    
      general
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        Loučení
Afsked
      


      
        
          	Na shledanou.

          	Farvel., Vi ses. favelˌ vi sés
        


        
          	Brzy na shledanou.

          	Vi ses snart. vi sés snád
        


        
          	Ahoj!

          	Hej hej! haj haj!
        


        
          	Měj se!

          	Hav det godt! he de god!
        


        
          	Tak zatím.

          	Vi ses. vi sés
        


        
          	Zítra na shledanou.

          	Vi ses i morgen. vi sés i moən
        


        
          	Sbohem.

          	Farvel. favel
        


        
          	Pozdravujte je ode mne.

          	Hils dem fra mig. hils dem fra maj
        


        
          	Promiňte, spěchám.

          	Undskyld, jeg har travlt. unsgylˌ ja há trauld
        


        
          	Musím (už) jít.

          	Jeg er nødt til at gå. ja er nőd til o gó
        


        
          	Nemám čas.

          	Jeg har ikke tid. ja há igə tið
        


        
          	Uvidíme se zítra na...

          	Vi ses i morgen klokken... vi sés i moən klogən
        


        
          	Ozvi se mi někdy.

          	Giv lyd fra dig! gi lýð fra daj!
        


        
          	Zavolám ti.

          	Jeg ringer til dig. ja riŋər til daj
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        Přání
Ønsker
      


      
        
          	Na zdraví! (při přípitku)

          	Skål! sgól!
        


        
          	Na zdraví! (při kýchnutí)

          	Prosit! prósid!
        


        
          	Gratuluji!, Blahopřeji!

          	Tillykke! tilygə!
        


        
          	Hodně štěstí!

          	Held og lykke! hel o lygə!
        


        
          	Užijte si to!

          	God fornøjelse! gó fonojəlsə!
        


        
          	Dobře se bavte!

          	God fornøjelse! gó fonojəlsə!
        


        
          	Šťastnou cestu.

          	God rejse. gó rajsə
        


        
          	Dobře dojeď!

          	God rejse! gó rajsə!
        


        
          	Vraťte se v pořádku!

          	Kom godt hjem! kom god jem!
        


        
          	Všechno nejlepší! (k narozeninám)

          	Tillykke med fødselsdagen! tilygə með fösəlsdejən!
        


        
          	Upřímnou soustrast.

          	Kondolerer. kondoléər
        


        
          	Veselé Velikonoce!

          	God påske! gó pósgə!
        


        
          	Veselé Vánoce!

          	Glædelig jul! gléðəli júl!
        


        
          	Šťastný nový rok!

          	Godt nytår! god nydó!
        


        
          	To je dobře., To se máte.

          	Godt for dig! god fo daj!
        


        
          	Ať vám to vyjde!

          	Held og lykke! hel o lygə!
        

      

    


    
      general


      
        [image: ]

        


        Porozumění
Forståelse
      


      
        
          	Prosím? (nerozuměl jsem)

          	Undskyld?, Hvabehar? unsgyl?ˌ vabəhá?
        


        
          	Promiňte. Nerozumím.

          	Undskyld. Jeg forstår ikke. unsgyl ja fosdór igə
        


        
          	Nerozuměl jsem vám dobře.

          	Jeg har ikke forstået dig korrekt. ja há igə fosdóəð daj koregd
        


        
          	Můžete to zopakovat?

          	Kan du gentage det? ken du gentéjə de?
        


        
          	Co jste říkal?

          	Hvad sagde du? ve séə du?
        


        
          	To jste mi špatně rozuměl.

          	Du har misforstået mig. du há misfosdóəð maj
        


        
          	To musí být nějaké nedorozumění.

          	Det må være en misforståelse. de mó vérə en misfosdóəlsə
        


        
          	To se určitě vysvětlí.

          	Der må være en forklaring på det her. der mó vérə en fokláriŋ po de her
        


        
          	Můžete mi to vysvětlit?

          	Kan du forklare det til mig? ken du foklárə de til maj?
        


        
          	Mluvíte ‌anglicky/‌německy/‌francouzsky/‌španělsky/‌italsky/‌rusky?

          	Taler du ‌engelsk/‌tysk/‌fransk/‌spansk/‌italiensk/‌russisk? télər du eŋəlsg/‌tysg/‌fransg/‌sbensg/‌italjénsg/‌rusisg?
        


        
          	Umím jen trochu německy.

          	Jeg taler kun lidt tysk. ja télər kun lid tysg
        


        
          	Mluvte prosím pomaleji.

          	Vær så sød at tale langsommere. ver so sőð o télə laŋsomərə
        


        
          	Co to znamená?

          	Hvad betyder det? ve betýðər de?
        


        
          	Můžete to nějak blíže popsat?

          	Kan du beskrive det nærmere? ken du besgrívə de nermərə?
        


        
          	Můžete mi to napsat?

          	Kan du skrive det ned for mig? ken du sgrívə de neð fo maj?
        


        
          	Jak se vyslovuje tohle slovo?

          	Hvordan udtaler man det her ord? voden uðtélər men de her ór?
        


        
          	Rozumíte mi?

          	Forstår du mig? fosdór du maj?
        


        
          	Rozumím., Chápu.

          	Jeg forstår. ja fosdór
        


        
          	Pochopil jste to?

          	Forstod du det? fosdoð du de?
        


        
          	Už je to jasné?

          	Er det klart? er de klád?
        


        
          	Aha!, Už chápu.

          	Jeg forstår., Nu forstår jeg. ja fosdórˌ nu fosdór ja
        


        
          	Promiňte, stále vám nerozumím.

          	Undskyld, jeg forstår det stadigvæk ikke. unsgylˌ ja fosdór de sdéðiveg igə
        


        
          	Mohl byste mě opravit, když udělám chybu?

          	Kan du rette mig når jeg laver en fejl? ken du redə maj nó ja lévər en fajl?
        

      

    


    
      general
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        Žádosti, příkazy a návrhy
Anmodninger, ordre og forslag
      


      
        
          	Můžete mi pomoci?

          	Kan du hjælpe mig? ken du jelbə maj?
        


        
          	Mohl bych (dostat)...?

          	Må jeg (få)...? mó ja (fó)?
        


        
          	Můžete mi říct...?

          	Kan du fortælle mig...? ken du fotelə maj?
        


        
          	Udělal byste pro mě něco?

          	Vil du gøre mig en tjeneste? vil du gőrə maj en čénəsdə?
        


        
          	Mohl byste mi poradit...?

          	Kan du hjælpe mig...? ken du jelbə maj?
        


        
          	Mohl byste to zařídit?

          	Kan du ordne det? ken du ódnə de?
        


        
          	Rád bych...

          	Jeg vil gerne... ja vil gernə
        


        
          	Chtěl bych vás požádat...

          	Jeg vil gerne bede dig om... ja vil gernə béðə daj om
        


        
          	Byl byste tak laskav a...?

          	Vil du være så sød at...? vil du vérə so sőð o?
        


        
          	Bylo by možné...?

          	Er det muligt (at)...? er de múlid (o)?
        


        
          	Rád bych mluvil s...

          	Jeg vil gerne tale med... ja vil gernə télə með
        


        
          	Chtěl bych si domluvit schůzku.

          	Jeg vil gerne aftale et møde. ja vil gernə autélə ed mőðə
        


        
          	Mohli bychom se sejít?

          	Kan vi mødes? ken vi mőðəs?
        


        
          	Mohl byste chvíli počkat?

          	Kan du vente et øjeblik? ken du vendə ed ojəblig?
        


        
          	Mohu si to půjčit?

          	Må jeg låne det? mó ja lónə de?
        


        
          	Mohu se k vám připojit?

          	Må jeg være med? mó ja vérə með?
        


        
          	Vyzvednete mě?

          	Henter du mig? hendər du maj?
        


        
          	Podal byste mi...?

          	Vil du række mig...? vil du regə maj?
        


        
          	Rád bych věděl, jestli...

          	Gad vide, om... geð víðəˌ om
        


        
          	Můžete (mi) to zjistit?

          	Kan du finde ud af det (for mig)...? ken du finə uð e de (fo maj)?
        


        
          	Promiňte, potřebuji...

          	Undskyld, jeg bliver nødt til... unsgylˌ ja blir nőd til
        


        
          	Mohu vám pomoci?

          	Kan jeg hjælpe dig? ken ja jelbə daj?
        


        
          	Hledám...

          	Jeg leder efter... ja léðər efdər
        


        
          	Zavedl byste mě tam?

          	Kan du vise mig derhen? ken du vísə maj derhen?
        


        
          	Nejlepší bude...

          	Det bedste vil være... de besdə vil vérə
        


        
          	Nechtěl byste...?

          	Vil du ikke have...? vil du igə he?
        


        
          	A co takhle...?

          	Og hvad med...? o ve með?
        


        
          	Mohli bychom třeba (jít)...

          	Vi kan for eksempel (tage til)... vi ken fo egsembəl (tá til)
        


        
          	Připojíte se k nám?

          	Vil du være med? vil du vérə með?
        


        
          	Pokud vám to nevadí.

          	Hvis du ikke har noget imod det. vis du igə há nóəð imoð de
        


        
          	Nevadí, když...?

          	Har du noget imod, at...? há du nóəð imoðˌ ed?
        


        
          	Souhlasíte?

          	Er du enig? er du éni?
        


        
          	Zajímá vás to?

          	Er du interesseret? er du intrəsérəð?
        


        
          	Chcete to vidět?

          	Ønsker du at se det? önsgər du o sé de?
        


        
          	Mám ho zavolat?

          	Skal jeg kalde på ham? sgel ja kelə po ham?
        


        
          	Víte to jistě?

          	Ved du det med sikkerhed? veð du de með sigərhéð?
        


        
          	Proč ne?

          	Hvorfor ikke? vofo igə?
        


        
          	Jak si přejete.

          	Som du ønsker. som du önsgər
        


        
          	Budete muset...

          	Du bliver nødt til at... du blir nőd til o
        


        
          	Počkejte chvíli, prosím.

          	Vent et øjeblik. vend ed ojəblig
        


        
          	Můžete jít dál.

          	Du kan gå ind. du ken gó in
        


        
          	Vstupte!, Dále!

          	Kom ind! kom in!
        


        
          	Pojďte dál!

          	Kom ind! kom in!
        


        
          	Odložte si.

          	Værsgo at tage frakken/‌jakken af. versgó o tá fragən/‌jagən e
        


        
          	Posaďte se.

          	Sæt dig ned. sed daj neð
        


        
          	Udělejte si pohodlí.

          	Lad som om du er hjemme. lé som om du er jemə
        


        
          	Provedu vás.

          	Jeg vil vise dig rundt. ja vil vísə daj rund
        


        
          	Co vám mohu nabídnout?

          	Hvad kan jeg tilbyde dig? ve ken ja tilbýðə daj?
        


        
          	Dáte si něco k pití?

          	Vil du have noget at drikke? vil du he nóəð o drigə?
        


        
          	Poslužte si., Nabídněte si.

          	Værsgo at tage. versgó o tá
        


        
          	Vezmi si (ještě).

          	Værsgo at tage (en til). versgó o tá (en til)
        


        
          	Chcete ještě?

          	Vil du have mere? vil du he mérə?
        


        
          	Nechte nás o samotě.

          	Lad os være alene. lé os vérə elénə
        


        
          	Jděte pryč!

          	Gå væk! gó veg!
        


        
          	Ven!, Vypadni!

          	Ud! uð!
        


        
          	Zmiz!

          	Forsvind! fosvin!
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        Poděkování a spokojenost
At takke og udtrykke tilfredshed
      


      
        
          	Díky!

          	Tak! tag!
        


        
          	Děkuji mnohokrát.

          	Mange tak! maŋə tag!
        


        
          	Děkuji za všechno.

          	Tak for alting. tag fo eltiŋ
        


        
          	Oceňuji to., Cením si toho.

          	Jeg sætter pris på det., Jeg værdsætter det. ja sedər prís po deˌ ja verdsedər de
        


        
          	Není zač.

          	Det var så lidt. de va so lid
        


        
          	Prosím. (na poděkování)

          	Det var så lidt. de va so lid
        


        
          	Rádo se stalo.

          	Det var så lidt. de va so lid
        


        
          	To je od vás milé.

          	Det er pænt af jer. de er pénd e jer
        


        
          	To jste nemusel(i)... (vděk)

          	Det er for meget. de er fo majəð
        


        
          	Předem děkuji.

          	På forhånd tak. po fóhon tag
        


        
          	Líbí se nám tady.

          	Vi kan godt lide det her. vi ken god líðə de her
        


        
          	Velmi se mi tady líbilo.

          	Jeg kunne virkelig godt lide det her. ja kunə virgəli god líðə de her
        


        
          	Doporučíme vás našim známým.

          	Vi anbefaler dig til vores venner. vi enbefélər daj til vóəs venər
        


        
          	Nejsme příliš spokojeni se (službami)...

          	Vi er ikke særlig tilfredse med (servicen)... vi er igə sérli tifresə með (sévisən)
        


        
          	Náš pokoj se nám nelíbí.

          	Vi kan ikke lide vores værelse. vi ken igə líðə vóəs verəlsə
        


        
          	Požadujeme slevu.

          	Vi kræver rabat. vi krévər rabed
        


        
          	Chci zpátky peníze.

          	Jeg vil have mine penge tilbage. ja vil he mínə peŋə tibéjə
        


        
          	Budeme si muset stěžovat vedoucímu na...

          	Vi skal klage hos lederen over... vi sgel kléjə hos léðərən ouər
        


        
          	Musím si stěžovat.

          	Jeg bliver nødt til at klage. ja blir nőd til o kléjə
        


        
          	Pokud to nenapravíte, půjdeme jinam.

          	Hvis ikke der bliver rettet op på det, går vi et andet sted hen. vis igə der blir redəð ob po deˌ gó vi ed enəð sdeð hen
        

      

    


    
      general
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        Omluvy, omyly a lítost
Undskyldninger, misforståelser og beklagelse
      


      
        
          	Je mi líto., Mrzí mě to.

          	Jeg er ked af det. ja er keð e de
        


        
          	To je mi (velmi) líto.

          	Jeg er (meget) ked af det. ja er (majəð) keð e de
        


        
          	Omlouvám se.

          	Undskyld. unsgyl
        


        
          	Promiňte.

          	Undskyld. unsgyl
        


        
          	Promiňte, že vás obtěžuji.

          	Undskyld jeg forstyrrer. unsgyl ja fosdyrər
        


        
          	Zlobíte se na mne?

          	Er du sur på mig? er du súr po maj?
        


        
          	Omluvte mne na chvíli.

          	Undskyld mig et øjeblik. unsgyl maj ed ojəblig
        


        
          	Chci se omluvit (za...).

          	Jeg vil gerne undskylde (for...). ja vil gernə unsgylə (fo)
        


        
          	Obávám se, že ne.

          	Det tror jeg desværre ikke. de trór ja desver igə
        


        
          	Doufám, že neruším.

          	Jeg håber ikke at jeg forstyrrer. ja hóbər igə ed ja fosdyrər
        


        
          	Promiňte, že jdu pozdě.

          	Jeg er ked af, at jeg kommer for sent. ja er keð eˌ ed ja komər fo sénd
        


        
          	Promiňte, nerozuměl jsem (dobře).

          	Undskyld, jeg har ikke forstået dig (ordentligt). unsgylˌ ja há igə fosdóəð daj (ódənlid)
        


        
          	Promiňte, potřebuji...

          	Undskyld, jeg har brug for... unsgylˌ ja há brú fo
        


        
          	Nechtěl jsem se vás dotknout.

          	Det var ikke min mening at fornærme dig. de va igə min méniŋ o fonermə daj
        


        
          	To je (ale) škoda.

          	Sikke en skam. sigə en sgam
        


        
          	To nevadí.

          	Det gør ikke noget. de gőr igə nóəð
        


        
          	Nic se nestalo.

          	Der skete ingenting. der sgédə iŋəntiŋ
        


        
          	Bohužel ano/‌ne.

          	Desværre ja/‌nej. desver je/‌naj
        


        
          	Nedělejte si (s tím) starosti.

          	Det behøver du ikke at bekymre dig om. de behővər du igə o bekymrə daj om
        


        
          	Nedá se nic dělat.

          	Det er der ikke noget at gøre ved. de er der igə nóəð o gőrə veð
        


        
          	Nemohu již čekat.

          	Jeg kan ikke vente længere. ja ken igə vendə leŋərə
        


        
          	Nevím to (jistě).

          	Jeg er ikke sikker. ja er igə sigər
        


        
          	To musí být omyl.

          	Det må være en fejltagelse. de mó vérə en fajltéjəlsə
        


        
          	To musí být omyl. (do telefonu)

          	Det må være et forkert nummer. de mó vérə ed fokerd numər
        


        
          	Spletl jsem se.

          	Jeg må have taget fejl. ja mó he teəð fajl
        

      

    


    
      general
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        Souhlas
Enighed
      


      
        
          	Ano.

          	Ja. je
        


        
          	Jo.

          	Jeps. jebs
        


        
          	Jistě.

          	Sikkert. sigərd
        


        
          	Samozřejmě.

          	Selvfølgelig. selföləli
        


        
          	Zajisté.

          	Selvfølgelig. selföləli
        


        
          	Rád(a).

          	Med glæde. með gléðə
        


        
          	Výborně!

          	Super! súbər!
        


        
          	Dobrá.

          	Godt. god
        


        
          	Souhlasím (s vámi).

          	Jeg er enig (med dig). ja er éni (með daj)
        


        
          	Jsem pro.

          	Fint med mig. fínd með maj
        


        
          	Bezpochyby.

          	Uden tvivl. uðən tviul
        


        
          	Přirozeně.

          	Naturligvis. neturlivís
        


        
          	Proč ne?

          	Hvorfor ikke? vofo igə?
        


        
          	Myslím, že ano.

          	Det tror jeg. de trór ja
        


        
          	Doufám, že ano.

          	Det håber jeg. de hóbər ja
        


        
          	To jsem rád.

          	Det var godt. de va god
        


        
          	Máte pravdu.

          	Du har ret. du há red
        


        
          	To je pravda.

          	Det er rigtigt. de er rigdid
        


        
          	Dobrý nápad.

          	God idé. gó idé
        


        
          	Klidně.

          	Ikke noget problem. igə nóəð problém
        


        
          	Možná.

          	Måske. mosgé
        


        
          	Snad.

          	Muligvis. múlivís
        


        
          	Doufejme.

          	Det håber vi. de hóbər vi
        


        
          	To se mi líbí.

          	Det kan jeg lide. de ken ja líðə
        


        
          	To neodmítnu.

          	Det siger jeg ikke nej til. de síər ja igə naj til
        


        
          	To by šlo.

          	Det lyder godt/‌super. de lýðər god/‌súbər
        


        
          	To zní dobře.

          	Det lyder godt. de lýðər god
        

      

    


    
      general
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        Nesouhlas, odmítnutí
Uenighed, afvisning
      


      
        
          	Ne.

          	Nej. naj
        


        
          	Ne, děkuji.

          	Nej tak. naj tag
        


        
          	Určitě ne.

          	Bestemt ikke. besdemd igə
        


        
          	Já ne.

          	Ikke mig. igə maj
        


        
          	Pro mne ne.

          	Ikke til mig. igə til maj
        


        
          	Ani ne., Nijak zvlášť.

          	Ikke rigtig. igə rigdi
        


        
          	Ne tak úplně.

          	Ikke helt. igə held
        


        
          	Myslím, že ne.

          	Det tror jeg ikke. de trór ja igə
        


        
          	Nemohu s vámi souhlasit.

          	Jeg kan ikke være enig med dig. ja ken igə vérə éni með daj
        


        
          	To není pravda.

          	Det er ikke rigtigt. de er igə rigdid
        


        
          	Vůbec ne.

          	Overhovedet ikke. ouərhóəd igə
        


        
          	V žádném případě.

          	Under ingen omstændigheder. unər iŋən omsdendiheðər
        


        
          	Nikdy!

          	Aldrig! aldri!
        


        
          	Ani zdaleka ne...

          	Langt fra... laŋd fra
        


        
          	Ani v nejmenším.

          	Ikke det mindste. igə de minsdə
        


        
          	Rozhodně ne.

          	Bestemt ikke. besdemd igə
        


        
          	No dovolte!

          	Undskyld mig! unsgyl maj!
        


        
          	Co si to dovolujete?!

          	Hvor vover du! vó vóvər du!
        


        
          	Obávám se, že nemáte pravdu.

          	Jeg er bange for, du tager fejl. ja er baŋə foˌ du tá fajl
        


        
          	Musíte se mýlit.

          	Jeg tror du tager fejl. ja trór du tá fajl
        


        
          	To musí být omyl.

          	Det må være en fejl. de mó vérə en fajl
        


        
          	Bohužel nemohu...

          	Desværre kan jeg ikke... desver ken ja igə
        


        
          	Rád bych, ale...

          	Jeg ville gerne, men... ja vilə gernəˌ men
        


        
          	Raději bych ne...

          	Jeg vil helst ikke... ja vil helsd igə
        


        
          	Musím odmítnout.

          	Jeg bliver nødt til at afslå. ja blir nőd til o ausló
        


        
          	Nemohu to přijmout.

          	Det kan jeg ikke sige ja til. de ken ja igə síə je til
        


        
          	Snad příště.

          	Måske næste gang. mosgé nesdə gaŋ
        

      

    


    
      general
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        Otázky
Spørgsmål
      


      
        kdo?
hvem?
      


      
        
          	Kdo jste?

          	Hvem er du? vem er du?
        


        
          	Kdo to byl?

          	Hvem var det? vem va de?
        


        
          	Kdo je to?

          	Hvem er det? vem er de?
        


        
          	Kdo je tam?

          	Hvem der? vem der?
        


        
          	S kým mluvím?

          	Hvem taler jeg med? vem télər ja með?
        


        
          	Kdo by nám mohl pomoci?

          	Hvem kunne hjælpe os? vem kunə jelbə os?
        


        
          	Na koho se mám obrátit?

          	Hvem skal jeg henvende mig til? vem sgel ja henvenə maj til?
        


        
          	Koho hledáte?

          	Hvem leder du efter? vem léðər du efdər?
        


        
          	S kým chcete mluvit?

          	Hvem ønsker du at tale med? vem önsgər du o télə með?
        


        
          	Koho mám požádat?, Koho se mám zeptat?

          	Hvem skal jeg spørge? vem sgel ja sbörə?
        


        
          	Od koho to víte?

          	Hvem fortalte dig det? vem foteldə daj de?
        

      


      
        co?
hvad?
      


      
        
          	Co se děje?

          	Hvad sker der? ve sgér der?
        


        
          	Co se stalo?

          	Hvad er der sket? ve er der sged?
        


        
          	Co je to?

          	Hvad er det? ve er de?
        


        
          	Co mám dělat?

          	Hvad skal jeg gøre? ve sgel ja gőrə?
        


        
          	Co budeme (teď) dělat?

          	Hvad gør vi (nu)? ve gőr vi (nu)?
        


        
          	Co hledáte?

          	Hvad leder du efter? ve léðər du efdər?
        


        
          	Co si přejete?

          	Hvad kunne du tænke dig? ve kunə du teŋgə daj?
        


        
          	Co potřebujete?

          	Hvad har du brug for? ve há du brú fo?
        


        
          	Co pro vás mohu udělat?

          	Hvad kan jeg gøre for dig? ve ken ja gőrə fo daj?
        


        
          	Co tady děláte?

          	Hvad laver du her? ve lévər du her?
        


        
          	O co jde?

          	Hvad drejer det sig om? ve drajər de saj om?
        


        
          	Co to stojí?

          	Hvad koster det her? ve kosdər de her?
        

      


      
        jak?, jaký?
hvordan?, hvad?
      


      
        
          	Jak prosím?

          	Undskyld? unsgyl?
        


        
          	Jak dlouho to potrvá?

          	Hvor lang tid vil det tage? vó laŋ tið vil de tá?
        


        
          	Za jak dlouho tam budeme?

          	Hvor lang tid endnu? vó laŋ tið enu?
        


        
          	Jak dlouho se zdržíte?

          	Hvor lang tid bliver du her? vó laŋ tið blir du her?
        


        
          	Jak dlouho už jste tady?

          	Hvor lang tid har du været her? vó laŋ tið há du vérəð her?
        


        
          	Jak se vám to líbilo?

          	Hvad syntes du om det? ve syndəs du om de?
        


        
          	Jak se jmenujete?

          	Hvad hedder du? ve heðər du?
        


        
          	Jak se tam dostanu?

          	Hvordan kommer jeg derhen? voden komər ja derhen?
        


        
          	Jak často tam jezdíte?

          	Hvor tit tager du derhen? vó tid tá du derhen?
        


        
          	Nevíte, jak to udělat?

          	Ved du, hvordan man gør det her? veð duˌ voden men gőr de her?
        


        
          	Jak to?

          	Hvordan det? voden de?
        


        
          	Jaký je směnný kurz?

          	Hvad er vekselkursen? ve er vegsəlkursən?
        

      


      
        čí?
hvis?
      


      
        
          	Čí je to vina?

          	Hvis skyld er det? vis sgyl er de?
        


        
          	Čí je to dítě?

          	Hvis barn er det? vis bán er de?
        


        
          	Čí je to?

          	Hvis er det? vis er de?
        


        
          	Nevím, čí to je.

          	Jeg ved ikke, hvis det er. ja veð igəˌ vis de er
        

      


      
        kde?
hvor?
      


      
        
          	Kde je to?

          	Hvor er det? vó er de?
        


        
          	Kde se sejdeme?

          	Hvor skal vi mødes? vó sgel vi mőðəs?
        


        
          	Kde teď jste?

          	Hvor er du henne? vó er du henə?
        


        
          	Kde můžu zaparkovat?

          	Hvor kan jeg holde min bil? vó ken ja holə min bíl?
        


        
          	Kde bydlíte?

          	Hvor bor du? vó bór du?
        


        
          	Máte kde spát?

          	Har du et sted at sove? há du ed sdeð o souə?
        

      


      
        odkud?
hvorfra?
      


      
        
          	Odkud jste?

          	Hvor er du fra? vó er du fra?
        


        
          	Odkud odjíždí autobus do...?

          	Hvor kører bussen til... fra? vó kőrər busən til... fra?
        


        
          	Odkud to víte?

          	Hvordan ved du det? voden veð du de?
        


        
          	Odkud ho znáš?

          	Hvor kender du ham fra? vó kenər du ham fra?
        

      


      
        kam?
hvorhen?
      


      
        
          	Kam jdete?

          	Hvor skal du hen? vó sgel du hen?
        


        
          	Kam jede tento autobus?

          	Hvor kører den her bus hen? vó kőrər den her bus hen?
        


        
          	Kam jsi to dal?

          	Hvor har du lagt det? vó há du lagd de?
        


        
          	Kam byste chtěli jít?

          	Hvor vil du gerne hen? vó vil du gernə hen?
        

      


      
        kdy?
hvornår?
      


      
        
          	Kdy se vrátí?

          	Hvornår kommer han tilbage? vonó komər hen tibéjə?
        


        
          	Kdy přijeli?

          	Hvornår kom de? vonó kom di?
        


        
          	Kdy budete mít čas?

          	Hvornår har du tid? vonó há du tið?
        


        
          	Kdy se vám to hodí?

          	Hvornår passer det dig? vonó pesər de daj?
        


        
          	Kdy mohu přijít?

          	Hvornår må jeg komme? vonó mó ja komə?
        


        
          	Kdy zavíráte?

          	Hvornår lukker du? vonó lugər du?
        


        
          	Kdy to bude hotové?

          	Hvornår er det færdigt? vonó er de ferdid?
        


        
          	Kdy by měl přijít?

          	Hvornår skal han komme? vonó sgel hen komə?
        


        
          	Kdy tam mám být?

          	Hvornår skal jeg være der? vonó sgel ja vérə der?
        


        
          	Kdy jste se narodil(a)?

          	Hvornår er du født? vonó er du föd?
        

      


      
        kolik?
hvor meget?
      


      
        
          	Kolik to stojí?

          	Hvor meget koster det? vó majəð kosdər de?
        


        
          	Kolik to váží?

          	Hvor meget vejer det? vó majəð vajər de?
        


        
          	Kolik je hodin?

          	Hvad er klokken? ve er klogən?
        


        
          	V kolik hodin?

          	Hvornår? vonó?
        


        
          	Kolik je to odtud zastávek?

          	Hvor mange stoppesteder er det herfra? vó maŋə sdobəsdeðər er de herfra?
        


        
          	Kolik je ti let?

          	Hvor gammel er du? vó gaməl er du?
        


        
          	‌Od/‌Do kolika let (věku)?

          	‌Fra/‌Til hvilken alder? fra/‌til vilgən elər?
        


        
          	O kolik je starší?

          	Hvor meget ældre er han? vó majəð eldrə er hen?
        


        
          	Kolikátého je dnes?

          	Hvad dato er det i dag? ve déto er de i dej?
        

      


      
        proč?
hvorfor?
      


      
        
          	Proč jsi to udělal?

          	Hvorfor gjorde du det? vofo gjórə du de?
        


        
          	Proč zrovna já?

          	Hvorfor lige mig? vofo líə maj?
        


        
          	Proč ne?

          	Hvorfor ikke? vofo igə?
        


        
          	Nechápu proč.

          	Jeg forstår ikke hvorfor. ja fosdór igə vofo
        


        
          	Bůhví proč.

          	Gud ved hvorfor. guð veð vofo
        


        
          	Zajímalo by mě, proč...

          	Jeg gad vide hvorfor... ja geð víðə vofo
        

      

    


    
      [image: ]


      Pozdrav


      Pro neformální pozdrav Dánové používají slovo hej. Při setkání ho řeknou jen jednou, při loučení většinou dvakrát, tedy hej hej.

    

  


  
    
      general


      


      Určování času
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        Čas
Tid
      


      
        
          	Budete mít (zítra) čas?

          	Har du tid (i morgen)? há du tið (i moən)?
        


        
          	Kdy se sejdeme?

          	Hvornår mødes vi? vonó mőðəs vi?
        


        
          	V kolik hodin tam budete?

          	Hvornår er du der? vonó er du der?
        


        
          	Budu tam za pár minut.

          	Jeg er der om et par minutter. ja er der om ed pa minudər
        


        
          	Kdy se vrátíte?

          	Hvornår kommer du tilbage? vonó komər du tibéjə?
        


        
          	Hned jsem zpět.

          	Jeg er tilbage med det samme. ja er tibéjə með de samə
        


        
          	Odjíždím za dvě hodiny.

          	Jeg tager afsted om to timer. ja tá ausdəð om tó tímər
        


        
          	Odešel před půl hodinou.

          	Han gik for en halv time siden. hen gig fo en hel tímə síðən
        


        
          	Je dost pozdě.

          	Det er ret sent. de er red sénd
        


        
          	Je ještě brzy.

          	Det er stadigvæk tidlig. de er sdéðiveg tiðli
        


        
          	Musím to dodělat do pátku.

          	Jeg skal have det færdigt inden fredag. ja sgel he de ferdid inən fréde
        


        
          	Musí to být zaplaceno do čtrnácti dní od...

          	Betalingsfristen er to uger fra... betéliŋsfrisdən er tó úər fra
        


        
          	Stihneme to?

          	Når vi det? nó vi de?
        


        
          	Nestihnu to včas.

          	Jeg når det ikke til tiden. ja nó de igə til tiðən
        


        
          	Můžeme to odložit?

          	Kan vi udsætte det? ken vi uðsedə de?
        


        
          	Můžete přijít někdy jindy?

          	Kan du komme på et andet tidspunkt? ken du komə po ed enəð tiðspuŋd?
        


        
          	Přijedu zítra ráno.

          	Jeg ankommer i morgen tidlig. ja enkomər i moən tiðli
        


        
          	Pozítří nebudu mít čas.

          	Jeg har ikke tid i overmorgen. ja há igə tið i ouərmóən
        


        
          	Vlak odjíždí zítra ráno.

          	Toget kører i morgen tidligt. tóuəð kőrər i moən tiðlid
        


        
          	Kolik máme času?

          	Hvor meget tid har vi? vó majəð tið há vi?
        


        
          	Nemáme moc času.

          	Vi har ikke tid nok. vi há igə tið nog
        


        
          	Musíme si pospíšit.

          	Vi bliver nødt til at skynde os. vi blir nőd til o sgynə os
        


        
          	Spěchám.

          	Jeg har travlt. ja há trauld
        


        
          	Jak dlouho to potrvá?

          	Hvor lang tid kommer det til at tage? vó laŋ tið komər de til o tá?
        


        
          	Je nejvyšší čas jít.

          	Det er på høje tid at tage afsted. de er po hojə tið o tá ausdəð
        


        
          	Nemusím(e) spěchat.

          	Der er ingen hast. der er iŋən hesd
        


        
          	Máme dost času.

          	Vi har tid nok. vi há tið nog
        


        
          	Kolik je ti let?

          	Hvor gammel er du? vó gaməl er du?
        

      

    


    
      general
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        Měsíce a roky
Måneder og år
      


      
        
          	rok

          	år ó
        


        
          	• kalendářní rok

          	• kalenderår kelenəró
        


        
          	• školní rok

          	• skoleår sgóləó
        


        
          	• přestupný rok

          	• skudår sguðó
        


        
          	letos

          	i år i ó
        


        
          	loni

          	sidste år sisdə ó
        


        
          	předloni

          	for to år siden fo tó ó síðən
        


        
          	před rokem

          	for et år siden fo ed ó síðən
        


        
          	příští rok

          	næste år nesdə ó
        


        
          	za dva roky

          	om to år om tó ó
        


        
          	pololetí

          	halvår heló
        


        
          	čtvrtletí

          	kvartal kvatél
        


        
          	půlrok

          	halvår heló
        


        
          	desetiletí

          	årti otí
        


        
          	století

          	århundrede ohunredə
        


        
          	tisíciletí

          	årtusinde otúsinə
        

      


      
        Roční období
Årstider
      


      
        
          	jaro

          	forår foó
        


        
          	léto

          	sommer somər
        


        
          	podzim

          	efterår efdəró
        


        
          	zima

          	vinter vindər
        


        
          	v ‌létě/‌zimě

          	om ‌sommeren/‌vinteren om somərən/‌vindərən
        


        
          	na ‌jaře/‌podzim

          	om ‌foråret/‌efteråret om foóəð/‌efdəróəð
        

      


      
        Měsíce v roce
Måneder
      


      
        
          	leden

          	januar jenuá
        


        
          	únor

          	februar februá
        


        
          	březen

          	marts máds
        


        
          	duben

          	april epríl
        


        
          	květen

          	maj maj
        


        
          	červen

          	juni júni
        


        
          	červenec

          	juli júli
        


        
          	srpen

          	august augusd
        


        
          	září

          	september sebtembər
        


        
          	říjen

          	oktober ogtóbər
        


        
          	listopad

          	november novembər
        


        
          	prosinec

          	december desember
        

      


      
        
          	v červenci

          	i juli i júli
        


        
          	do února

          	indtil februar intil februá
        


        
          	od listopadu

          	fra november fra novembər
        


        
          	před měsícem

          	en måned siden en mónəð síðən
        


        
          	za měsíc

          	om en måned om en mónəð
        


        
          	tento měsíc

          	den her måned den her mónəð
        


        
          	příští měsíc

          	næste måned nesdə mónəð
        


        
          	‌začátkem/‌koncem tohoto měsíce

          	‌i begyndelsen/‌senere i den her måned i begynəlsən/‌sénərə i den her mónəð
        

      


      
        Datum
Dato
      


      
        
          	Kolikátého je dnes?

          	Hvad dato er det i dag? ve déto er de i dej?
        


        
          	Je sedmého června.

          	Det er den syvende juni. de er den syuənə júni
        


        
          	Včera bylo desátého října.

          	I går var det den 10. oktober. i gó va de den tí ogtóbər
        


        
          	Přijedeme pátého září.

          	Vi kommer den femte september. vi komər den femdə sebtembər
        


        
          	Pozítří je osmého.

          	I overmorgen er det den ottende. i ouərmóən er de den odnə
        


        
          	Od šestnáctého prosince budu pryč.

          	Jeg er her ikke fra den sekstende december. ja er her igə fra den sajsdənə desember
        

      

    


    
      
        

      

    


    Koniec ukážky
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